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The Sports Administration Expands Promotion 
of Adapted Physical Education: Correctional 
Schools Now Eligible for Subsidies

To implement equal rights in sports, 
the Sports Administration (SA) issued an 
amendment to the “Principles of Funding 
for the Sports Administration to Subsidize 
Promotion of the Development of School 
Physical Education” on July 16 this year 
(2024), adding that juvenile correctional 

schools can apply for subsidies from the 
SA to purchase sports equipment and 
equipment for promotion of adapted Phys-
ical Education (PE), expanding the promo-
tion scope of adapted PE from ordinary 
schools to juvenile correctional schools 
under the jurisdiction of the Ministry of 

	▶ The Sports Administration has revised regulations to extend subsidies for the purchase of sports equipment and 
adapted physical education teacher empowerment to youth correctional schools, ensuring equal rights access to 
sports for all students. (Photo: SA Chief Secretary Lu Chung-jen)
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Justice; this move ensures that all students 
with mental and physical disabilities can 
equally participate in PE classes.

According to the revised “Special Edu-
cation Act” announced on June 21 last year, 
schools should provide support services for 
students with disabilities, and “sports aid 
services” and “adapted PE services” have 
been added. In response to the Legislative 
Yuan's Education and Culture Committee's 
recent concerns about human rights issues 
related to students with disabilities in 
juvenile correctional schools, the SA has 
recently cooperated with the Agency of 
Corrections of the Ministry of Justice (MJAC) 
in an inter-departmental manner to assist 
in providing juvenile correctional schools 
with adapted PE-related resources to allow 
special students of correctional schools to 
also enjoy adapted PE services.

In order to help establish links be-
tween juvenile correctional institutions 
and special education-related resources, 
the Ministry of Education formulated the 
“Juvenile Correctional Institutions Spe-
cial Education Support Network Plan” 
in 2019 and it has been operating since. 
Through the mutual complementation 
of the existing support network, the SA 
approved funds to subsidize the National 
Pingtung Special Education School in 
June 2024 to assist correctional schools 
in promoting adapted PE, and signed 

spor ts  aid lending regulations and 
memorandum with correctional schools 
to integrate and connect correctional 
schools’ adapted PE resources through 
resources sharing.

With new equipment in place, it's 
essential for teachers to know how to in-
corporate it into their teaching. To address 
this, the SA collaborated with juvenile cor-
rectional schools to host a training session 
on adapted physical education on June 

	▶ The Sports Administration collaborates with the 
Agency of Corrections of the Ministry of Justice 
(MJAC) to provide adapted physical education 
resources to youth correctional schools. This 
inter-agency effort ensures that students in correc-
tional facilities have access to improved physical 
education programs. (From left: MJAC Section Chief 
of the Correctional Counseling Division Wang Chih-
ming, SA Chief Secretary Lu Chung-jen, and SA 
Director of the School Physical Education Division 
Tsai Chung-yi)
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11, 2024. The MJAC invited correctional 
education teachers and professionals 
under its jurisdiction to participate, aiming 
to enhance their knowledge of adapted 
physical education.

Adapted physical education involves 
making relevant adjustments to physical 
education classes, tailored to the individ-
ual needs and physical or mental condi-
tions of students with disabilities. Going 
forward, correctional schools will be able 
to apply for appropriate equipment or 
sports aids based on the unique needs of 
students. The SA will also provide a pro-
fessional team to offer ongoing guidance 
and support to these schools.

Tu Chih-hung, the principal of correc-
tional school Mingyang High School, said 
that the school currently accommodates a 
large number of students with learning dis-
abilities and emotional and behavioral dis-
orders. The infusion of physical education 
resources can enable children with learning 
and emotional disabilities in correctional 
schools to receive high-quality physical ed-
ucation classes and implement the concept 
and spirit of integrated education.

The SA stated that it hopes that 
through the expansion of adapted PE, 
students with disabilities in correctional 
schools can grow and be inspired in sports, 
giving them more support and warmth.

體育署擴大推動適應體育  矯正學校納入補助範圍

為落實運動平權，教育部體育署於今（113）
年 7 月 16 日發布「教育部體育署補助推動學
校體育運動發展經費原則」修正條文，增訂少
年矯正學校在推展適應體育的需求下，可以向
體育署申請補助購置體育設備及器材，將適應
體育的推動範圍，由一般學校擴大至法務部主
管的少年矯正學校，保障所有身心障礙學生都
可以平等參與體育課程。

  依據去（112）年 6 月 21 日公布修正的《特
殊教育法》，學校應提供身心障礙學生的支持服
務項目，新增了「運動輔具服務」與「適應體育

服務」。因應立法院教育及文化委員會近日對
少年矯正學校身心障礙學生相關人權議題的關
注，體育署近日與法務部矯正署合作，以跨部
會方式，協助提供少年矯正學校適應體育相關
資源，保障矯正學校的特教學生也能享有適應
體育服務的權利。

  為協助建立少年矯正機關與特殊教育相關
資源連結，教育部於 108 年已訂有「少年矯正
機關特殊教育支持網絡計畫」並運作多年。透
過既有支持網絡的相輔相成，體育署於 113 年
6月核定補助國立屏東特殊教育學校相關經費，
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協助輔導矯正學校推動適應體育教學，並與矯
正學校簽訂運動輔具借用辦法及備忘錄，以資
源共享的方式，與矯正學校進行適應體育資源
的整合與串聯。

  有了設備，也需要讓教師們知道在教學中
如何使用，因此體育署與少年矯正學校合作，
在 113 年 6 月 11 日辦理了適應體育增能研習，
由法務部矯正署邀請轄下實施矯正教育的教師
與專業人員參加，讓相關人員的適應體育知能
得到進一步提升。

  適應體育的特色，針對身心障礙學生的個
別需求與身心狀況，於體育課中進行相關的合
理調整。未來矯正學校可以依據身心障礙學生

的特殊需求，申請購置合適的設備器材或運動
輔具，體育署也將委由專業團隊，提供矯正學
校相關的輔導與協助。

  矯正學校明陽中學涂志宏校長表示，目前
學校內收容有大量的學習障礙及情緒行為障礙
的學生，適應體育資源的挹注，可以使矯正學
校中的學、情障孩子得以接收優質的體育課程，
落實融合教育的理念與精神。

體育署表示，期待透過適應體育的擴大推
動，讓矯正學校的身心障礙學生，能在運動
中受到成長與啟發，給他們更多支持溫暖的
力量。
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The President Awards the Flag to Taiwan’s 
2024 Paralympic Delegation, Encouraging 
Athletes and Coaches to Aim for Top Honors

With the wonderful conclusion of 
the 2024 Paris Olympic Games, the 17th 
Paris Paralympic Games 2024 (hereinafter 
referred to as the Paralympic Games) was 
held from August 28 to September 8, 2024. 
The Taiwan delegation took direct flights 
to Paris on August 23 and September 1, 
respectively. President Lai Ching-te, Deputy 

Minister of Education Chang-Liao 
Wan-Chien and Director-General of the 
Sports Administration (SA) Cheng 
Shih-chungattended the flag-
presenting ceremony of the Paralympic 
delegation in person on the afternoon of 
August 23. President Lai exhorted the 
coaches and the players to strive for the 
highest honors in Paris.

▶ President Lai Ching-te (middle) presents the flag to Taiwan’s delegation to the 2024 Paris Paralympic Games (on 
the left is Deputy Minister of Education Chang-Liao Wan-Chien and on the right is President Mu Min-chu of the 
Chinese Taipei Paralympic Committee)
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President Lai said that for the up-
coming Paralympic Games in Paris, the 
government has used the same resources 
as the Olympics to support the athletes. 
He expressed the hope that all Taiwanese 
people would continue to be the strongest 
backers of Taiwan’s sports heroes. On 
behalf of all, he expressed his special 
thanks to the rehabilitation doctors and 
other professionals such as urologists, 
physical therapists, athletic trainers, 
psychological counselors, nutritionists, 
chefs, intelligence collection personnel, 
sports physiologists and sparring partners 
who are accompanying the delegation. 
He also recognized the hard work during 
the period from training to participation 
in competition of athletes, coaches and 
personnel of relevant agencies (units).

During the flag-presentation event, 
President Lai shared exciting news with 
the delegation. The Ministry of Education 
has officially revised the “Regulations for 
Rewarding Outstanding Disabled Sports 
Athletes and Their Meritorious Coaches”, 
significantly increasing the prize amounts. 
Gold medal winners at the Paralympic 
Games would receive NT$6 million (up 
from NT$4 million), while the coaching 
team would receive NT$800,000 (up from 
NT$250,000). Athletes could opt for a 
lump-sum payout or receive NT$31,000 
per month. President Lai encouraged 
the athletes to go for the medals without 
hesitation.

In addition to presenting the national 
flag and delegation flag to Taiwan's Chef 
de Mission, Mu Min-chu, President Lai also 
presented extra bonuses and lucky amulets 
to encourage the athletes. These were 
accepted by wheelchair badminton player 
Hu Guang-chiou, powerlifter Lin Tzu-hui, 
and archer Tseng Long-hui. The athletes 
expressed their gratitude for President 
Lai's personal encouragement and called 
on people from all walks of life to support 
Para athletes. Echoing the International 
Paralympic Committee's (IPC) vision of 
“Making for an inclusive world through Para 
sport”, they believe that both the delegation 
and supporters of the Paralympic Games 
will play key roles in improving Taiwan and 
making a positive impact on the world.

	▶ President Lai Ching-te (middle) awarded an extra
bonus of NT$200,000 (on the left is powerlifter Lin
Tzu-Hui and on the right is wheelchair badminton
player Hu Guang-chiou receiving it on behalf of the
delegation)
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The SA stated that the resources 
allocated for preparing and participating 
in the 2024 Paris Paralympic Games are 
the most comprehensive to date. To fully 
support athletes, the “Paralympic Games 
Preparation Plan” was launched in Decem-
ber 2020. For the first time, athletes have 
been stationed at the National Sports Train-
ing Center for long-term training, allowing 
them to focus on preparation in a fully 
supportive environment. The Chinese Taipei 
Paralympic Committee, National Sports 
Training Center, and Taiwan Institute for 
Sports Science worked together to provide 
extensive logistical, physical, and personnel 
support, ensuring athletes have everything 
they need. For the first time, logistical 
services such as pensions, access to sports 
centers, and physical therapy outside the 
athlete’s village have been included, aiming 
to provide the most complete support for 
both athletes and coaches.

This year, Taiwanese athletes will 
compete in 7 sports, including table 
tennis, badminton, archery, taekwondo, 
track and field, powerlifting and judo. 13 
athletes from Taiwan are participating in 
total. Taekwondo is included for the first 
time. The delegation for Paris is led by 
powerlifter Lin Tzu-hui, participating in the 
Paralympics for the 6th time and archer 
Tseng Long-hui, competing for the fifth 
time. Everyone is fully prepared to strive 
for the highest glory.

The 2024 Paris Paralympic Games 
and the Paris Olympics use the joint event 
slogan “Games Wide Open”, hoping that 
through the event, all countries and re-
gions will work together to promote open-
ness, integration and equality in sports, 
and create a more inclusive and integrated 

society. After the end of the Olympics, 
the SA calls on the people to not miss the 
wonderful performances of the Paralym-
pic Games, calling on everyone to cheer 
for Taiwan’s athletes. We look forward 
to the Taiwan delegation achieving great 
success in Paris and invite the people to 
cheer for the heroes of Taiwan.

	▶ Taiwan’s delegation to the 2024 Paris Paralympic
Games takes a group photo at the flag presentation
ceremony
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總統為 2024 巴黎帕運代表團授旗  期勉選手教練爭取最高榮耀

隨著 2024 巴黎奧林匹克運動會精彩閉幕，
緊接著 2024 第 17 屆巴黎帕拉林匹克運動會（以
下簡稱帕運）於 113 年 8 月 28 日至 9 月 8 日登
場，我國帕運代表團分 2 梯次於 8 月 23 日及 9
月 1 日搭乘直達航班前往巴黎，賴清德總統、
教育部張廖萬堅政務次長及體育署鄭世忠署長
於 8 月 23 日下午親臨帕運代表團授旗典禮，賴
總統並勗勉教練與選手爭取最高榮耀。

賴總統表示，對於巴黎帕運，政府以奧運
同等的資源支持帕運選手，希望全體國人能繼
續成為臺灣英雄們最堅強的後盾，並特別代表
國家感謝隨團復健科醫師、泌尿科醫師、物理
治療師、運動防護員、心理諮商師、營養師、
廚師、情蒐人員、運動生理及陪練員等專業人
員的辛勞，且對自培訓到組團參賽期間所有選
手、教練及相關機關（單位）人員的辛勞付出，
表達肯定之意。

藉由授旗活動，賴總統也特別為代表團帶
來好消息，為落實獎勵照顧事宜，教育部已公
告修正「績優身心障礙運動選手及其有功教練獎
勵辦法」提高獎助金額後，本屆帕運金牌選手
可獲得獎助金新臺幣（以下同）600 萬元（修正前
400 萬元），教練團可獲得獎助金 80 萬元（修
正前 25 萬元），且金牌選手除可選擇一次請領
外，也可以選擇月領 3 萬 1,000 元，賴總統也
勉勵選手不必客氣，把獎牌帶回來就對了。

賴總統除頒授國旗及團旗予我國代表團穆
閩珠團長外，並特別致贈加菜金及榮耀凱旋平
安御守，為選手打氣加油，分別由輪椅羽球選
手胡光秋、健力選手林資惠及射箭選手曾隆煇

代表接受。選手們除了感謝賴總統親臨勉勵外
也呼籲各界一起支持帕拉運動員。如同國際帕
拉林匹克總會（IPC）「透過帕拉運動打造融合的
世界」願景，相信我國代表團及關注帕運的國
人，都將是提升臺灣、改變世界的要角。

體育署表示，本屆巴黎帕運備戰及參賽
資源挹注是歷屆最佳，為全力支援選手前進
2024 巴黎帕運，特別於 112 年 12 月間啟動

「帕拉林匹克運動會備戰計畫」，安排帕運選手
首度長期進駐國家運動訓練中心集訓，在完善
的後勤支援環境中安心備戰。而中華帕拉林匹
克總會、國家運動訓練中心及國家運動科學中
心為服務帕運備戰選手，更傾全力提供軟、硬
體及人力支援，要為選手打造最佳堅強後盾。
在各單位的協力下，更首度啟動後勤支援服務，
包括膳食公寓、運動中心及村外的物理治療等，
希望提供選手教練最完善的支持。

本屆我國參賽種類包括桌球、羽球、射箭、
跆拳道、田徑、健力及柔道等 7 種運動種類，
共計 13 位選手，其中跆拳道為首度參賽，代
表團由第 6 次參加帕運的健力選手林資惠及第
5 次參賽的射箭選手曾隆煇領軍邁向花都，大
家都已做好萬全準備，為爭取最高榮耀而努力。

2024巴黎帕運與巴黎奧運使用共同賽事標語
Games Wide Open，期許各國家及地區藉由賽事，
攜手提倡體育運動的開放、融合與平等，並創造
更包容、更融合的社會，體育署呼籲國人，奧運
結束後，帕運的精彩表現更是不容錯過，號召全
國民眾一起為帕運選手加油，期待中華代表團在
巴黎再創佳績，邀請國人一同為臺灣英雄喝采。
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Olympic Female Boxing Bronze Medalist Chen 
Nien-chin Joins With Popular Taiwanese Singer 
Kun-da to Invite Everyone to get Moving

The Sports Administration (SA) 
held a press conference to launch “2024 
National Sports Day” on August 20, 
2024. This year, Chen Nien-chin, the 
boxing bronze medalist at the 2024 Paris 
Olympics, and popular male singer Kun-da 
were specially invited to serve as spokes-
persons for the 2024 National Sports Day. 
Together, they filmed a promotional video 

that premiered at the launch press confer-
ence, encouraging everyone to “exercise 
from September 9 to stay healthy”.

Female boxer Chen Nien-chin, fresh 
from winning a bronze medal at the 2024 
Paris Olympics, teamed up with popular 
local singer Kun-da to shoot a promotional 
video. Collaborating for the first time, they 

	▶ The launch ceremony of 2024 National Sports Day. (From left: Secretary-General of the Republic of China Sports 
Federation Wang Ching-cheng, National Sports Day spokespersons Kun-da and Chen Nien-chin, SA Director-Gen-
eral Cheng Shih-chung, Secretary-General of the Chinese Olympic Committee Hsu Hsiao-tzu)
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expressed mutual admiration for each 
other's professional talents. The filming 
location was filled with energy and vitality, 
reflecting the core spirit of National Sports 
Day. The video creatively integrates free, 
practical health information in a fun way, 
aiming to encourage everyone to get mov-
ing and embrace an active lifestyle!

SA Director-General Cheng Shih-
chung, along with the spokespersons, 
jointly promoted two free initiatives: First, 
public sports facilities will be free to use: 
On September 9, National Sports Day, civil 
sports centers and public sports facilities 
will be open to the public free of charge; 
Second, tech-based physical fitness 
testing will be free: In September, physical 
fitness testing will be available for free 

across Taiwan. The SA has expanded the 
weekly tech-based physical fitness testing 
to include two vehicles operating simulta-
neously across northern, central, south-
ern, and, for the first time, eastern regions. 
During September, free fitness testing will 
be available at various locations: Taipei 
Syntrend Creative Park and Kaohsiung 
Dream Mall Square in the first week (1st, 
7th, 8th); Showtime Live Taichung Station 
Store and Kaohsiung Dream Mall Square 
in the second week (14th, 15th); Showtime 
Live Taichung Station Store and Taitung 
County Stadium in the third week (21st, 
22nd); and Taipei Syntrend Creative Park 
and Showtime Live Taichung Station Store 
in the fourth week (28th, 29th). The public 
is encouraged to participate in the free 
testing to promote good health and regular 
exercise. By offering these two free activ-
ities, everyone is invited to “Exercise from 
September 9 to stay healthy”, boosting the 
national sports spirit.

	▶ SA Director-General Cheng Shih-chung promotes 
two free activities during the 2024 National Sports 
Day and encourages everyone to go outdoors and do 
exercise

	▶ Spokespersons of the 2024 National Sports Day 
Kun-da(left) and Chen Nien-chin.

12



Sports Administration Newsletter
August / Issue 141

巴黎奧運銅牌拳擊女王陳念琴攜手人
氣男神坤達邀請大家動起來

體育日」啟動記者會，今（113）年特別邀
請 2024 巴黎奧運拳擊銅牌得主陳念琴及人氣
男神坤達，共同擔任 113 年度國民體育日代言
人，合作拍攝宣傳影片，並於啟動記者會正式
首播，邀請大家一起「運動 99、健康久久」。

甫於 2024 巴黎奧運奪下銅牌的拳擊女王
陳念琴，攜手人氣男神坤達共同拍攝宣傳影片，
首度合作的兩人都非常欣賞彼此在專業領域的
表現，拍攝現場更是以滿滿活力和用不完的

「ENERGY」來傳達國民體育日的核心精神，以
趣味的方式將兩免費的好康資訊融入影片中，
更期望全民力行規律運動，也邀請大家一起動
起來 !

教育部體育署鄭世忠署長和代言人們一同
推廣兩大免費資訊，「一免費：公共運動設施免
費用」，9 月 9 日國民體育日當天國民運動中
心與公立公共運動設施將免費開放供民眾使用；

「二免費：科技體適能檢測免費做」，9 月份全
臺體適能檢測免費，體育署更規劃科技體適能
檢測車於每週巡迴全臺檢測，今年不但規劃 2

臺檢測車同時開跑，更將檢測活動擴大辦理，
除了北、中、南場次外，還首度規劃東部場，
9 月第 1 週（1 日、7 日、8 日）於臺北三創生
活園區及高雄夢時代時代廣場，9 月第 2 週（14
日、15 日）於臺中站前秀泰廣場及高雄夢時代
時代廣場，9 月第 3 週（21 日、22 日）於臺中
站前秀泰廣場及臺東縣立體育場外廣場，9 月
第 4 週（28 日、29 日）於臺北三創生活園區及
臺中站前秀泰廣場，邀請民眾可以一同免費參
與檢測。期望串聯全臺民眾一起，達到身體健
康及規律運動目標，藉由兩免費之活動能夠邀
請全民一同響應「運動 99、健康久久」並進而
提升全民運動風氣。

體育署表示，國民體育法明訂 9 月 9 日
為國民體育日，就是要向民眾傳達；不分年齡
或職業，都要持續保持運動習慣，才能常保身
心健康。113 年度國民體育日相關活動詳情請
上 網 搜 尋 活 動 官 網「i 運 動 」（https://isports.
sa.gov.tw/ <https://isports.sa.gov.tw/> ）或至
i 運動 FB 粉絲團查詢。

The SA announced that the National 
Sports Act designates September 9 as 
National Sports Day, emphasizing the im-
portance of maintaining regular exercise 
habits for physical and mental health, 

regardless of age or occupation. For more 
details on the 2024 National Sports Day 
activities, visit the official “iSports” web-
site (https://isports.sa.gov.tw/) or check 
out the iSports Facebook fan page.
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Enterprises Provide Support to 
Assist Taiwanese Athletes

To thank private enterprises for 
investing resources in sponsoring sports, 
the Sports Administration (SA) held the 
“Sports Corporate Sponsorship Appreci-
ation Meeting” in Taipei and Taichung on 
July 26 and August 9, 2024, respectively. 
More than 25 successful sponsorship 
combinations of companies and recipient 
athletes and teams were invited to the 
two sessions, gathering to give praise and 
express gratitude. In addition, the public 

welfare micro-movie “Dream of Flying 
on Flying Fish” was also screened in at 
the Taichung session, telling the touching 
story of the Dongao Elementary School 
Archery Team's long-term sale of flying 
fish to raise training funds.

In recent years, domestic athletes 
and teams have achieved great success in 
important international sports events, not 
only attracting many people to watch the 

	▶ Enterprises and athletes jointly participate in the grand Sports Corporate Sponsorship Appreciation Meeting
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events, but also promoting enthusiastic 
participation in sports. It is expected that 
through the government's active pro-
motion of tax incentives and the private 
sector's active investment of sponsorship 

resources, we can jointly develop a culture 
of sports sponsorship and let the govern-
ment, private sector and sports create a 
win-win situation together! 

助攻臺灣體壇  攜手企業「贊」起來

為感謝民間企業投入資源贊助體育運動，
體育署分別於 113 年 7 月 26 日及 8 月 9 日於
臺北及臺中舉辦「體育運動企業贊助感恩會」，
2 場次邀請超過 25 組媒合成功的贊助企業與
受贈運動員及團隊共襄盛舉，齊聚表揚與回饋
感恩之情。此外，臺中場亦放映「乘著飛魚翱
翔的夢」公益微電影，內容講述東澳國小射箭
隊長期以義賣飛魚籌措訓練經費的動人故事。

近年國內運動選手及團隊參與國際體育重
要賽事屢獲佳績，不僅帶動觀賞賽事熱潮，也
促進全民更熱情參與體育運動，期透過政府積
極推動租稅優惠、民間踴躍投入贊助資源，共
同提升國內體育運動發展贊助風氣，讓政府、
民間及體育運動共創三贏！
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Results of Taiwan's Major Baseball Competition 
and Training Venue Survey Released 
Upgraded Stadium Ratings Enhance 
Competition and Viewing quality

To assess the overall maintenance 
and renovation of major venues for in-
ternational events, professional baseball 
games, and training in Taiwan, the Sports 
Administration (SA) commissioned Na-
tional Taiwan University of Sport (NTUS) 
to conduct the “Taiwan's Major Baseball 

Competition and Training Venue Survey” 
starting in June 2022. The survey involved 
visits and classification of 22 baseball 
stadiums across Taiwan. According to 
the survey, 6 stadiums were classified as 
Grade A (Rakuten Taoyuan Baseball Sta-
dium, Taichung Intercontinental Baseball 

	▶ Sports Administration commissioned National Taiwan University of Sport (NTUS) to conduct the “Taiwan's Major 
Baseball Competition and Training Venue Survey”
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Stadium, Yunlin Douliu Baseball Stadium, 
Kaohsiung Chengcheng Lake Baseball 
Stadium, Taipei Tianmu Baseball Stadium, 
New Taipei Xinzhuang Baseball Stadium), 
and 5 as Grade B (Tainan Municipal Base-
ball Stadium, Chiayi City Municipal Base-
ball Stadium, Hualien Baseball Stadium, 
Taitung Baseball Village No. 1 Baseball 
Stadium, Asia Pacific Baseball Subfield). 
Additionally, 11 stadiums were classified 
as Grade C and D, suitable for amateur 
leagues, third-tier baseball leagues, and 
community-based leisure events.

The SA stated that, in addition to vis-
iting the home stadiums used by Taiwan's 
Chinese Professional Baseball League 
(CPBL) teams, the plan also covered 
venues used by adult leagues and well-lo-
cated basic baseball stadiums. The as-
sessment focused on “stadium capacity”, 
“administrative and competition-related 
facilities”, “playing field conditions”, “turf 
structure”, “mechanical and electrical sys-
tems”, and “civil construction”. Relevant 
improvement suggestions were made. In 
recent years, all baseball stadiums have 
enhanced the quality of their competition 
venues and services. Compared with the 
survey conducted in 2015, the improve-
ments made to each stadium have led 
to some evaluation upgrades (such as 
Tianmu and Xinzhuang up to Grade A; 
Chiayi City, Hualien and Taitung up to B). 

The current spatial planning of baseball 
stadiums is geared towards exclusive use 
for competitions, offering teams more 
professional facilities such as cold therapy 
pools, gyms, player lounges, storage spac-
es, and air purifiers. Professional baseball 
stadiums have also upgraded fan spaces, 
adding amenities like parent-child recre-
ation areas, picnic spots, and barbecue 
zones to enhance the viewing experience. 
Additionally, the standards and quality 
of competition venues have improved, 
with upgrades like LED stadium lighting, 
smoother infield and outfield turf, and 
consistent grass seeding. These improve-
ments not only align with energy-saving 
and carbon-reduction policies, reducing 
electricity costs, but also reflect increased 
attention from local governments towards 
stadium maintenance.

In addition, the SA has implemented 
the “National Sports and Competition 
Environment Optimization Plan” and 
has successively approved subsidies for 
Rakuten Taoyuan Baseball Stadium, New 
Taipei City Xinzhuang Baseball Stadium, 
Tainan Asia-Pacific International Baseball 
Stadiums, Taichung Intercontinental 
Baseball Stadium, Taipei Tianmu Baseball 
Stadium, Yunlin Douliu Baseball Stadium, 
and will continue to help improve the defi-
ciencies of each stadium to provide better 
quality competition and viewing quality.
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The SA expressed its hope that 
this survey will help assess the current 
condition of each stadium and provide 
local governments with valuable insights 
for future planning and improvements. 
Moving forward, the SA will continue to 
guide and assist local governments in 
enhancing baseball field facilities at all 

levels, strengthening stadium operations, 
maintenance, and management to main-
tain facility quality. The goal is for these 
high-quality venues to foster the growth of 
professional baseball in Taiwan while also 
laying a solid foundation for the develop-
ment of grassroots baseball.

我國棒球競賽及訓練主要場地調查計畫成果出爐 
球場評比升級  競賽及觀賽品質提升

為檢視我國舉辦國際賽事、職業棒球賽及
訓練主要場地整體維護及整修後狀況，並重新
檢視我國棒球場地分級，教育部體育署委託國
立臺灣體育運動大學辦理「我國棒球競賽及訓
練主要場地調查計畫」，自 111 年 6 月起歷時
2 年完成全臺 22 座不同等級之棒球場訪視及
分級。本次訪視結果 A 級球場計 6 座（樂天桃
園棒球場、臺中洲際棒球場、雲林斗六棒球場、
高雄澄清湖棒球場、臺北天母棒球場、新北新
莊棒球場），B 級球場計 5 座（臺南市立棒球場、
嘉義市立棒球場、花蓮德興棒球場、臺東棒球
村第一棒球場、亞太成棒副球場）。另 C、D 級
球場計有 11 座可作為業餘聯賽、三級棒球聯
賽及社區型休閒推廣賽事使用。

體育署表示，本次計畫除訪視中華職棒各
球隊使用主場外，亦加入成棒聯賽使用場地及
區位較佳的簡易棒球場，分別針對「場地球場
容量」、「行政賽務必要空間」、「競賽場地」、

「草坪結構」、「機電設備」及「土木建築」等 6

大面向進行訪視，並提出相關改善建議。各球
場近年均致力於提升場地競賽及服務品質，相
較於 105 年所作調查，各球場獲得改善後，已
使部分球場評比升級（如天母及新莊升為 A 級；
嘉義市、花蓮及臺東升為 B 級），目前棒球場
空間規劃均朝向比賽專用方向設置，提供球隊
更多專業的競賽及行政空間，如設置冷療池、
健身空間、球員休息室置物空間及空氣清淨機
等，職棒使用之球場亦改造升級球迷使用空間

（如設置親子遊憩區、野餐區、烤肉區等），
提供觀賞球賽更加有趣且友善之體驗。另外在
競賽場地的標準及品質上亦有所提升，如球場
照明改為 LED 燈、紅土區及外野草坪的平整
性、草種的一致性等，除可落實節能減碳政策
減少電費支出，並提供更多元燈光視覺效果
外，亦表示國內各縣市政府越來越重視球場養
護事宜。

另體育署執行「優化全民運動與賽會環境
計畫」，已陸續核定補助樂天桃園棒球場、新
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北市立新莊棒球場、臺南亞太國際棒球場、臺
中洲際棒球場、臺北天母棒球場、雲林斗六棒
球場等場地，將再就各球場不足之處予以協助
改善，提供更優質競賽及觀賽品質。

體育署表示，希望能藉由本次調查計畫再
次盤點各球場現況，提供各地方政府作為未來
管理及改善球場規劃之參考。後續亦將持續輔
導及協助地方政府改善各級棒球場地設施，加
強球場營運維護管理與維持球場設施品質，也
期待藉由完善的場地帶動我國職業棒球運動發
展及基層棒球發展基礎與環境。
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    Sport Terms  運動詞彙     

Sports equality 運動平權

Sports aid 運動輔具

Physical therapist 物理治療師

Athletic trainer 運動防護員

Logistics support 後勤支援

Fitness 體適能

Corporate sponsorship 企業贊助

Tax incentives 租稅優惠

Microfilm 微電影

Archery 射箭

Baseball 棒球

Baseball stadium 球場

Venue Survey Plan results 場地調查計畫成果

Facility improvement 設施改善
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